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Lou camin roumiéu

Sur la route dallée, au pas des légions, 
S’acheminent les arts et les religions

P. De Nolhac

Dintre la palo Óuliveiredo
Lou camin raspihous que fouguejo eilalin
Ras di restouble d’or trauca de gau-galin 

Es uno draio founso e redo 
Cavado dins la rancaredo

Que bordon li massugo emai li petelin.

Souto lou soulèu qu’escandiho
La flour de roumaniéu escampo un prefum caud,
La lachusclo endourmido es un pichot rampau 
E la genèsto que grasiho 

Sus l’aspro e blanco roucassiho
Di grisolo enchusclado acato lou repaus..

Aquesto draio rabinado
De l’aubo au calabrun pèr l’uscle de l’estiéu
Es un clapié desert que trèvon li couniéu;

Assóuvagido, abandounado 
Dempièi d’annado emai d’annado,

Pèr li vièi dòu terraire es lou camin roumiéu .

Camin roumiéu! dins lou mentastre
As bello à t’amaga, couneiras pas l’óublid:
Lou noum que t’a douna, dins lis age avali, 

La voues di rèire emai di pastre 
Sèmpre t’aubouro vers lis astre,

Mesclo au pantai l’istòri e nous fai trefouli.




